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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Целями освоения дисциплины «Русский язык и культура речи» являются: 

-расширение у обучающихся коммуникативной компетенции в области 

использования русского языка применительно к различным сферам его 

функционирования и формирование умений отбора языковых средств в зависимости 

от содержания, сферы и условий общения. 

Объектами профессиональной деятельности выпускников образовательных 

организаций высшего образования МЧС России, освоивших программу специалите-

та, являются: 

− организация и осуществление функционирования совокупности сил и 

средств пожарной охраны; 

− системы мер правового, организационного, экономического, социального и 

научно- технического характера, направленных на профилактику пожаров; 

− тушение пожаров и проведение аварийно-спасательных работ. 

Тип задач профессиональной деятельности, к которой готовятся обучающиеся 

освоившие дисциплину «Русский язык и культура речи»: 

− научно-исследовательский. 

Обучающийся, освоивший дисциплину «Русский язык и культура речи», в 

соответствии с типами задач профессиональной деятельности, на которые 

ориентирована дисциплина, готов решать следующие задачи профессиональной 

деятельности: 

− участие в организации научных исследований и разработок в области 

управления пожарной безопасностью, самостоятельное (в коллективе исследовате-

лей) выполнение научных исследований в области безопасности, планирование экс-

периментов, обработка, анализ и обобщение их результатов, математическое и ма-

шинное моделирование, построение прогнозов.; 

− подготовка научных публикаций по результатам выполненной научной ра-

боты в соответствии с установленными требованиями. 
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2. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ  
ПО ДИСЦИПЛИНЕ И КРИТЕРИИ ОЦЕНКИ УРОВНЯ ВЫРАЖЕННОСТИ 

КОМПЕТЕНЦИЙ, СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ 
РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 
 

В результате освоения дисциплины «Русский язык и культура речи» у 

обучающихся должны быть сформированы элементы следующих компетенций в 

соответствии с ФГОС ВО по специальности 20.05.01 Пожарная безопасность и 

квалификационными требованиями к специальной профессиональной подготовке 

выпускников образовательных организаций высшего образования МЧС России 

пожарно-технического профиля по специальности 20.05.01 

а) универсальные компетенции (УК) и индикаторы их достижения:  
Наименование 
категории (группы) 
универсальных 
компетенций 

Код и наименование 
универсальной 
компетенции 

Код и наименование индикатора 
достижения универсальной компетенции 

Коммуникация УК-4. Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на иностранном 

(ых) языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК-4.1 Устанавливает и развивает професси-

ональные контакты в соответствии с потреб-

ностями совместной деятельности, включая 

обмен информацией и выработку единой 

стратегии взаимодействия 

УК-4.2 Составляет, переводит и редактирует 

различные академические тексты (рефераты, 

эссе, обзоры, статьи и т.д.) 

УК-4.3  Представляет результаты академиче-

ской и профессиональной деятельности на 

различных публичных мероприятиях, вклю-

чая международные, выбирая наиболее под-

ходящий формат 
 

б) общепрофессиональные компетенции (ОПК) и индикаторы их достижения: 
Код и наименование общепрофессиональной 
компетенции 

Код и наименование индикатора достиже-
ния общепрофессиональной компетенции 

  

 

в) профессиональные компетенции (ПК) и индикаторы их достижения:  
Тип 

профессиональной 
деятельности 

Код и наименование 
профессиональной 
компетенции 

Код и наименование 
индикатора достижения 
профессиональной 
компетенции 

Научно-

исследовательский 

ПК-24  Способен использовать 

законы и методы математики, 

естественных, гуманитарных и 

экономических наук при решении 

профессиональных задач 

ПК-24.1 Определяет необ-

ходимые для решения профес-

сиональных задач законы и ме-

тоды математических, есте-

ственных, гуманитарных и эко-

номических наук) 

ПК-24.2 Применяет способы 

решения профессиональных за-

дач на  основе  математических, 

естественнонаучных, экономи-
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ческих знаний в области пожар-

ной безопасности 

 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине и критерии 

оценки уровня выраженности компетенций представлены в карте компетенций по 

дисциплине «Русский язык и культура речи». 
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Карта компетенций по дисциплине «Русский язык и культура речи» 
 

Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

УК-4  Способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе на иностранном (ых) языке(ах), для академического и професси-

онального взаимодействия 

УК-4.1 

Устанавливает и разви-

вает профессиональные 

контакты в соответствии 

с потребностями сов-

местной деятельности, 

включая обмен инфор-

мацией и выработку 

единой стратегии взаи-

модействия 

Знать особенности со-

здания текстов различ-

ных типов и стилисти-

ческой направленности 

в соответствии с нор-

мами современного 

русского литературного 

языка для установления 

профессиональных 

контактов для дости-

жения целей совмест-

ной деятельности 

Имеет достаточно 

глубокие знания об 

особенностях созда-

ния текстов различ-

ных типов и стили-

стической направ-

ленности в соответ-

ствии с нормами со-

временного русского 

литературного языка 

для установления 

профессиональных 

контактов для до-

стижения целей  

совместной деятель-

ности 

Имеет общие 

знания об осо-

бенностях созда-

ния текстов раз-

личных типов и 

стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка для уста-

новления профес-

сиональных кон-

тактов для до-

стижения целей  

совместной дея-

тельности 

Имеет общее 

представление об 

особенностях со-

здания текстов 

различных типов и 

стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка для установ-

ления профессио-

нальных контактов 

для достижения 

целей  совместной 

деятельности 

Имеет фрагмен-

тарные знания об 

особенностях со-

здания текстов 

различных типов 

и стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка для уста-

новления профес-

сиональных кон-

тактов для до-

стижения целей  

совместной дея-

тельности 

ДЗ УО, 

ПО, 

КО, 

ТЗ,  

КТ, 

Контр.  

 

Уметь анализировать 

устные и письменные 

тексты разных типов, 

определяя их тему,  

Умеет самостоя-

тельно и целена-

правленно анализи-

ровать устные и 

Умеет самостоя-

тельно анализи-

ровать устные и 

письменные про-

Умеет (при кон-

сультационной 

поддержке) анали-

зировать  устные и 

Частично освоен-

ное умение ана-

лизировать про-

фессионально 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

проблему, структуру, 

жанр, стилистическую 

принадлежность, целе-

вую аудиторию 

письменные тексты 

разных типов и со-

держания, определяя 

их тему,  проблему, 

структуру, жанр, 

стилистическую 

принадлежность, це-

левую аудиторию 

фессионально 

ориентированные 

тексты разных 

типов, определяя 

их тему,  пробле-

му, структуру, 

жанр, стилисти-

ческую принад-

лежность, целе-

вую аудиторию 

письменные про-

фессионально ори-

ентированные тек-

сты разных типов, 

определяя их тему,  

проблему, струк-

туру, жанр, стили-

стическую при-

надлежность, це-

левую аудиторию 

ориентированные 

устные и пись-

менные тексты 

разных типов, 

определяя их те-

му,  проблему, 

структуру, жанр, 

стилистическую 

принадлежность, 

целевую аудито-

рию  

Владеть навыками по-

иска и аналитической  

работы с профессио-

нально ориентирован-

ными источниками 

разной стилевой при-

надлежности для обме-

на информацией и вы-

работки единой страте-

гии взаимодействия 

Владеет устойчивы-

ми навыками поиска 

и аналитической ра-

боты с профессио-

нально ориентиро-

ванными источника-

ми разной стилевой 

принадлежности для 

обмена информаци-

ей и выработки еди-

ной стратегии взаи-

модействия 

Владеет общими 

навыками поиска 

и аналитической  

работы с профес-

сионально ориен-

тированными ис-

точниками разной 

стилевой принад-

лежности для об-

мена информаци-

ей и выработки 

единой стратегии 

взаимодействия 

Владеет первона-

чальными навыка-

ми поиска и ана-

литической  рабо-

ты с профессио-

нально ориентиро-

ванными источни-

ками разной сти-

левой принадлеж-

ности для обмена 

информацией и 

выработки единой 

стратегии взаимо-

действия 

Фрагментарно 

применяет перво-

начальные навы-

ки поиска и ана-

литической рабо-

ты с профессио-

нально ориенти-

рованными ис-

точниками разной 

стилевой принад-

лежности для об-

мена информаци-

ей и выработки 

единой стратегии 

взаимодействия 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

УК-4.2 Составляет, пе-

реводит и редактирует 

различные академиче-

ские тексты (рефераты, 

эссе, обзоры, статьи и 

т.д.) 

Знать основные 

требования к 

составлению 

различных 

академических текстов 

на русском языке; 

Имеет достаточно 

глубокие знания об 

основных 

требованиях к 

составлению 

различных 

академических 

текстов на русском 

языке 

 

Имеет общие 

знания об 

основных 

требованиях к 

составлению 

различных 

академических 

текстов на 

русском языке 

Имеет общее 

представление об 

основных требова-

ниях к составле-

нию различных 

академических 

текстов на русском 

языке  

Имеет фрагмен-

тарные знания об 

основных требо-

ваниях к состав-

лению различных 

академических 

текстов на рус-

ском языке 

ДЗ УО, 

ПО, 

ТЗ, 

КТ, 

КО, 

Контр.  

 

Уметь создавать раз-

вернутые академиче-

ские тексты с учетом 

требований к их внеш-

ней и внутренней фор-

мам и привлечением 

широкого спектра ти-

пизированных речевых 

высказываний 

Умеет самостоя-

тельно и целена-

правленно создавать 

развернутые акаде-

мические тексты с 

учетом требований к 

их внешней и внут-

ренней формам и 

привлечением широ-

кого спектра типи-

зированных речевых 

высказываний 

Умеет самостоя-

тельно создавать 

академические 

тексты с учетом 

требований к их 

внешней и внут-

ренней формам и 

привлечением 

простых типизи-

рованных рече-

вых высказыва-

ний 

Умеет (при кон-

сультационной 

поддержке) созда-

вать академиче-

ские тексты не-

большого объема с 

учетом требований 

к их внешней и 

внутренней фор-

мам и привлечени-

ем простых типи-

зированных рече-

вых высказываний 

Частично освоен-

ное умение ака-

демические тек-

сты небольшого 

объема с учетом 

требований к их 

внешней и внут-

ренней формам и 

привлечением 

простых типизи-

рованных рече-

вых высказыва-

ний 

Владеть навыками со-

здания собственных 

структурированных и 

Владеет устойчивы-

ми навыками созда-

ния собственных 

Владеет общими 

навыками созда-

ния собственных 

Владеет первона-

чальными навыка-

ми создания соб-

Фрагментарно 

применяет перво-

начальные навы-
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

логически продуман-

ных текстов с целью 

передачи основного со-

держания текста-

источника в зависимо-

сти от коммуникатив-

ной установки в ситуа-

циях профессионально-

го общения 

структурированных 

и логически проду-

манных текстов с 

целью передачи ос-

новного содержания 

текста-источника в 

зависимости от ком-

муникативной уста-

новки в ситуациях 

профессионального 

общения 

структурирован-

ных и логически 

продуманных 

текстов с целью 

передачи основ-

ного содержания 

текста-источника 

в зависимости от 

коммуникативной 

установки в ситу-

ациях профессио-

нального обще-

ния 

ственных структу-

рированных и ло-

гически проду-

манных текстов с 

целью передачи 

основного содер-

жания текста-

источника в зави-

симости от комму-

никативной уста-

новки в ситуациях 

профессионально-

го общения 

ки создания соб-

ственных струк-

турированных и 

логически проду-

манных текстов с 

целью передачи 

основного содер-

жания текста-

источника в зави-

симости от ком-

муникативной 

установки в ситу-

ациях профессио-

нального обще-

ния 

УК-4.3 Представляет ре-

зультаты академической 

и профессиональной де-

ятельности на различ-

ных публичных меро-

приятиях, включая меж-

дународные, выбирая 

наиболее подходящий 

формат 

Знать особенности со-

здания текстов различ-

ных типов и стилисти-

ческой направленности 

в соответствии с нор-

мами современного 

русского литературного 

языка с целью презен-

тации результатов ака-

демической и профес-

сиональной деятельно-

Имеет достаточно 

глубокие знания об 

особенностях созда-

ния текстов различ-

ных типов и стили-

стической направ-

ленности в соответ-

ствии с нормами со-

временного русского 

литературного языка 

с целью презентации 

Имеет общие 

знания об осо-

бенностях созда-

ния текстов раз-

личных типов и 

стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

Имеет общее 

представление об 

особенностях со-

здания текстов 

различных типов и 

стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

Имеет ф 

рагментарные 

знания об осо-

бенностях созда-

ния текстов раз-

личных типов и 

стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

ДЗ УО, 

ПО, 

ТЗ, 

КТ, 

КО, 

Контр. 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

сти на мероприятиях 

различного уровня 

результатов акаде-

мической и профес-

сиональной деятель-

ности на мероприя-

тиях различного 

уровня 

языка с целью 

презентации ре-

зультатов акаде-

мической и про-

фессиональной 

деятельности на 

мероприятиях 

различного уров-

ня 

языка с целью пре-

зентации результа-

тов академической 

и профессиональ-

ной деятельности 

на мероприятиях 

различного уровня 

литературного 

языка с целью 

презентации ре-

зультатов акаде-

мической и про-

фессиональной 

деятельности на 

мероприятиях 

различного уров-

ня 

Уметь создавать устные 

и письменные тексты 

различных типов и сти-

листической направ-

ленности в соответ-

ствии с нормами со-

временного русского 

литературного языка с 

целью презентации ре-

зультатов академиче-

ской и профессиональ-

ной деятельности на 

мероприятиях различ-

ного уровня 

Умеет самостоя-

тельно создавать 

сложные устные и 

письменные тексты 

различных типов и 

стилистической 

направленности в 

полном соответствии 

с нормами совре-

менного русского 

литературного языка 

с целью презентации 

результатов акаде-

мической и профес-

сиональной деятель-

ности на мероприя-

Умеет самостоя-

тельно создавать 

устные и пись-

менные тексты 

различных типов 

и стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка жизни, од-

нако допускает 

негрубые отступ-

ления от языко-

вых норм с целью 

Умеет (при кон-

сультационной 

поддержке) созда-

вать устные и 

письменные тек-

сты различных ти-

пов и стилистиче-

ской направленно-

сти в соответствии 

с нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка жизни, од-

нако допускает не-

грубые отступле-

ния от языковых 

Частично освоен-

ное умение со-

здавать устные и 

письменные тек-

сты различных 

типов и стили-

стической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка при допу-

щении грубых 

отступлений от 

языковых норм с 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

тиях различного 

уровня 

презентации ре-

зультатов акаде-

мической и про-

фессиональной 

деятельности на 

мероприятиях 

различного уров-

ня 

норм с целью пре-

зентации результа-

тов академической 

и профессиональ-

ной деятельности 

на мероприятиях 

различного уровня 

целью презента-

ции результатов 

академической и 

профессиональ-

ной деятельности 

на мероприятиях 

различного уров-

ня 

Владеть навыками со-

здания устных и пись-

менных текстов раз-

личных типов и стили-

стической направлен-

ности в соответствии с 

нормами современного 

русского литературного 

языка с целью презен-

тации результатов ака-

демической и профес-

сиональной деятельно-

сти на мероприятиях 

различного уровня 

Владение устойчи-

выми навыками со-

здания устных и 

письменных текстов 

различных типов и 

стилистической 

направленности в 

соответствии с нор-

мами современного 

русского литератур-

ного языка с целью 

презентации резуль-

татов академической 

и профессиональной 

деятельности на ме-

роприятиях различ-

ного уровня 

Владение общими 

навыками созда-

ния устных и 

письменных тек-

стов различных 

типов и стили-

стической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка с целью 

презентации ре-

зультатов акаде-

мической и про-

фессиональной 

деятельности на 

Владение первона-

чальными навыка-

ми создания уст-

ных и письменных 

текстов различных 

типов и стилисти-

ческой направлен-

ности в соответ-

ствии с нормами 

современного рус-

ского литератур-

ного языка с це-

лью презентации 

результатов ака-

демической и про-

фессиональной де-

ятельности на ме-

роприятиях раз-

Фрагментарное 

применение пер-

воначальных 

навыков создания 

устных и пись-

менных текстов 

различных типов 

и стилистической 

направленности в 

соответствии с 

нормами совре-

менного русского 

литературного 

языка с целью 

презентации ре-

зультатов акаде-

мической и про-

фессиональной 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

мероприятиях 

различного уров-

ня 

личного уровня деятельности на 

мероприятиях 

различного уров-

ня 

ПК-24 Способен использовать законы и методы математики, естественных, гуманитарных и экономических наук при решении профессиональных 

задач 

ПК 24-1 Определяет не-

обходимые для решения 

профессиональных за-

дач законы и методы 

математических, есте-

ственных, гуманитар-

ных и экономических 

наук) 

     ДЗ УО, 

ПО, 

ТЗ, 

КТ, 

КО,  

Контр. 

Знать общенаучные ме-

тодологические основы 

поиска, критического 

анализа и синтеза ин-

формации, системного 

подхода для решения 

профессиональных за-

дач  

Глубокие знания об 

общенаучных мето-

дологических осно-

вах поиска, критиче-

ского анализа и син-

теза информации, 

системного подхода 

для решения про-

фессиональных за-

дач 

Общие знания об 

общенаучных ме-

тодологических 

основах поиска, 

критического 

анализа и синтеза 

информации, си-

стемного 

подхода для ре-

шения професси-

ональных задач 

Общее представ-

ление об общена-

учных методоло-

гических основах 

поиска, 

критического ана-

лиза и синтеза 

информации, си-

стемного 

подхода для реше-

ния профессио-

нальных задач  

Фрагментарные 

знания об обще-

научных методо-

логических осно-

вах поиска, кри-

тического анализа 

и синтеза инфор-

мации, системно-

го подхода для 

решения профес-

сиональных задач 

Уметь применять осно-

вы критического анали-

за и синтеза информа-

ции, системного подхо-

да для построения ло-

гически верных аргу-

ментов, формирования 

Умеет самостоя-

тельно и целена-

правленно приме-

нять основы крити-

ческого анализа и 

синтеза информации, 

системного подхода 

Умеет самостоя-

тельно применять 

основы критиче-

ского анализа и 

синтеза информа-

ции, системного 

подхода для по-

Умеет (при кон-

сультационной 

поддержке) при-

менять основы 

критического ана-

лиза и синтеза ин-

формации, си-

Частично освоен-

ное умение при-

менять основы 

критического 

анализа и синтеза 

информации, си-

стемного подхода 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

собственных суждений 

при решении профес-

сиональных задач 

для построения ло-

гически верных ар-

гументов, формиро-

вания собственных 

суждений при реше-

нии профессиональ-

ных задач 

строения логиче-

ски верных аргу-

ментов, формиро-

вания собствен-

ных суждений 

при решении 

профессиональ-

ных задач 

стемного подхода 

для построения 

логически верных 

аргументов, фор-

мирования соб-

ственных сужде-

ний при решении 

профессиональных 

задач 

для построения 

логически верных 

аргументов, фор-

мирования соб-

ственных сужде-

ний при решении 

профессиональ-

ных задач 

ПК-24.2 Применяет спо-

собы решения професси-

ональных задач на  осно-

ве математических, есте-

ственнонаучных, эконо-

мических знаний в обла-

сти пожарной безопас-

ности 

 

Знать приемы и методы 

лингвистического ана-

лиза текстов, основные 

понятия функциональ-

ной стилистики и орто-

логии современного 

русского литературного 

языка для решения 

профессиональных за-

дач, в том числе в обла-

сти пожарной безопас-

ности 

 

Глубокие знания о 

приемах и методах 

лингвистического 

анализа текстов, 

основных понятиях 

функциональной 

стилистики и орто-

логии современного 

русского литератур-

ного языка для ре-

шения профессио-

нальных задач, в том 

числе в области по-

жарной безопасно-

сти 

Общие знания о 

приемах и мето-

дах лингвистиче-

ского анализа 

текстов, основ-

ных понятиях 

функциональной 

стилистики и ор-

тологии совре-

менного русского 

литературного 

языка для реше-

ния профессио-

нальных задач, в 

том числе в обла-

сти пожарной 

безопасности 

Общее представ-

ление о приемах и 

методах лингви-

стического анализа 

текстов, основных 

понятиях функци-

ональной стили-

стики и ортологии 

современного рус-

ского литератур-

ного языка для 

решения профес-

сиональных задач, 

в том числе в об-

ласти пожарной 

безопасности 

Фрагментарные 

знания о приемах 

и методах  линг-

вистического 

анализа текстов, 

основных поня-

тиях функцио-

нальной стили-

стики и ортоло-

гии современного 

русского литера-

турного языка для 

решения профес-

сиональных за-

дач, в том числе в 

области пожар-

ной безопасности 

ДЗ УО, 

ПО, 

ТЗ, 

КТ, 

КО,  

Контр. 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

Уметь использовать 

методы лингвистиче-

ского анализа текстов 

различной стилистиче-

ской принадлежности 

при решении профес-

сиональных задач, в 

том числе в области 

пожарной безопасности 

Умеет самостоя-

тельно и целена-

правленно использо-

вать методы лингви-

стического анализа 

текстов различной 

стилистической при-

надлежности при 

решении профессио-

нальных задач, в том 

числе в области по-

жарной безопасно-

сти 

Умеет самостоя-

тельно использо-

вать методы 

лингвистического 

анализа текстов 

различной стили-

стической при-

надлежности при 

решении профес-

сиональных за-

дач, в том числе в 

области пожар-

ной безопасности 

Умеет (при кон-

сультационной 

поддержке) ис-

пользовать методы 

лингвистического 

анализа текстов 

различной стили-

стической принад-

лежности при ре-

шении профессио-

нальных задач, в 

том числе в обла-

сти пожарной без-

опасности 

Частично освоен-

ное умение ис-

пользовать мето-

ды лингвистиче-

ского анализа 

текстов различ-

ной стилистиче-

ской принадлеж-

ности при реше-

нии профессио-

нальных задач, в 

том числе в обла-

сти пожарной 

безопасности 

Владеть навыками 

лингвистического ана-

лиза профессионально 

ориентированных тек-

стов при решении про-

фессиональных задач, в 

том числе в области 

пожарной безопасности 

Владение устойчи-

выми навыками 

лингвистического 

анализа профессио-

нально ориентиро-

ванных текстов при 

решении профессио-

нальных задач, в том 

числе в области по-

жарной безопасно-

сти 

Владение общими 

навыками линг-

вистического 

анализа профес-

сионально ориен-

тированных тек-

стов при решении 

профессиональ-

ных задач, в том 

числе в области 

пожарной без-

опасности 

Владение первона-

чальными навыка-

ми лингвистиче-

ского анализа 

профессионально 

ориентированных 

текстов при реше-

нии профессио-

нальных задач, в 

том числе в обла-

сти пожарной без-

опасности 

Фрагментарное 

применение пер-

воначальных 

навыков лингви-

стического анали-

за профессио-

нально ориенти-

рованных текстов 

при решении 

профессиональ-

ных задач, в том 

числе в области 
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Код и наименование ин-

дикатора достижения 

компетенции 

Планируемые результа-

ты обучения 

Дескрипторы (уровень выраженности компетенции) 

В
и

д
 а

тт
ес

та
ц

и
и

 

О
ц

ен
о

ч
н

ы
е 

ср
ед

ст
в
а
 

отлично хорошо удовлетворительно 
неудовлетвори-

тельно 

пожарной без-

опасности 

 
Вид аттестации: З –зачет, ДЗ – дифференцированный зачет, Э – экзамен. 

Оценочные средства: УО – устный ответ, ПО – письменный ответ, ТЗ – тестовые задания, КТ – компьютерное тестирование, КО – 

комбинированный ответ,  Контр. –  контрольная работа. 
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3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 
ПРОГРАММЫ 

Дисциплина «Русский язык и культура речи» относится к обязательной части 

(части, формируемой участниками образовательных отношений) блока дисциплин 

Б1 образовательной программы по специальности 20.05.01 Пожарная безопасность, 

профиль «Пожарная безопасность государства».  

Успешное освоение данной дисциплины основывается на изучении предше-

ствующих дисциплин (см. таблицу), а полученные в ходе изучения дисциплины 

знания и умения способствуют готовности обучающихся к освоению последующих 

дисциплин (см. таблицу). 

Предшествующие и последующие дисциплины, направленные  

на формирование компетенций: 

№ 
п/п 

Код и наименование компе-
тенции 

Предшествующие 
дисциплины 

Последующие  
дисциплины (группы 

дисциплин) 
Универсальные компетенции  

1 УК-4 Способен применять со-

временные коммуникативные 

технологии, в том числе на ино-

странном (ых) языке (ах), для 

академического и профессио-

нального взаимодействия 

Иностранный язык  Иностранный язык, Про-

фессиональная этика, 

Преддипломная практика,  

Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена,  

Подготовка к процедуре 

защиты и защите выпуск-

ной квалификационной ра-

боты.  

Профессиональные компетенции 

2 ПК-24 Способен использовать 

законы и методы математики, 

естественных, гуманитарных и 

экономических наук при реше-

нии профессиональных задач 

Иностранный язык, 

История России, 

Высшая математика, 

Физика 

 

Высшая математика, Физи-

ка,  

Иностранный язык,   

Философия,  

История России, 

Экономика,  

Управление проектами,  

Экономика пожарной без-

опасности,  

Научно-исследовательская 

работа,   

Подготовка к сдаче и сдача 

государственного экзамена,   

Подготовка к процедуре 

защиты и защита выпуск-

ной квалификационной ра-

боты 
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4. ОБЪЕМ, СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы, 72 часа. 

 

4.1. Примерный тематический план 
 
№ 

п/п 

Раздел  

дисциплины, тема 

С
ем

ес
тр

 

Виды учебной работы, включая 
самостоятельную работу обучающихся и 

трудоемкость (в часах) 

В
се

го
 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я
ти

я 

С
ем

и
н

ар
ск

и
е 

за
н

я
ти

я 

(и
з 

н
и

х
 п

р
ак

т.
 п

о
д

го
то

в
к
а)

 

П
р

ак
ти

ч
ес

к
и

е 
за

н
я
ти

я 

(и
з 

н
и

х
 п

р
ак

т.
 п

о
д

го
то

в
к
а)

 

Л
аб

о
р

ат
о
р

н
ы

е 
за

н
я
ти

я 

(и
з 

н
и

х
 п

р
ак

т.
 п

о
д

го
то

в
к
а)

 

К
С

Р
 

С
ам

о
ст

о
я
те

л
ь
н

ая
 р

аб
о

та
 

П
р

о
м

еж
у

то
ч

н
ая

 а
тт

ес
та

ц
и

я 

1 Тема 1  1 14   6   8  

2 Тема 2  1 14   6 (4)   8  

3 Тема 3 1 8   4 (2)   4  

4 Тема 4 1 16   8 (8)   8  

5 Тема 5 1 16   8  2 6  

6 Зачет 1 4      2 2 

7 Итого за 1 семестр: 1 72   32 (14)  2 36  

8 Итого по дисциплине 1 72   32 (14)  2 36 2 

Тематический план по заочной форме обучения представлен в УМК  

по дисциплине.  

 
4.2. Содержание дисциплины 
Тема 1. Современный русский литературный язык и культура речи. 
Язык как знаковая система. Содержание и соотношение понятий «язык» и 

«речь». Функции языка. Литературный язык, его особенности. Нелитературные 

формы национального языка: территориальные и социальные жаргоны, просторе-

чие. Понятие «культура речи». Нормативный, коммуникативный и этический аспек-

ты культуры речи.  Понятие нормы языка. Признаки нормы. Виды норм. Из-

менчивость и вариативность языковых норм. Соблюдение норм как признак речевой 

культуры личности и общества. Коммуникативные качества речи. Функционально-

смысловые типы речи (повествование, рассуждение, описание). 

Русский язык среди языков мира. Федеральный закон о государственном язы-

ке Российской Федерации №53-ФЗ (ред. от 05.05.2014): русский язык как государ-

ственный язык Российской Федерации, сферы использования государственного язы-

ка Российской Федерации, защита и поддержка государственного языка Российской 

Федерации, обеспечение права граждан Российской Федерации на пользование гос-

ударственным языком Российской Федерации.   
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Речевой этикет. Речевой этикет (понятие, формулы речевого этикета). Речевые 

ситуации, в которых проявляется речевой этикет. Правила делового речевого этике-

та. Речевой этикет сотрудников МЧС России. Государственные языки республик, 

находящихся в составе Российской Федерации, языки народов России.  

Разговорный, официально-деловой, научный и публицистический стили как 

разновидности русского литературного языка и их взаимодействие. Язык художе-

ственной литературы. 

 
Тема 2. Технологии публичных выступлений по чрезвычайным ситуаци-

ям. 
Устная и письменная разновидности литературного языка, их особенности. 

Функционально-смысловые типы речи. Виды публичных выступлений. Композиция 

выступления: начало, завершение, развертывание речи. 

Информация как ключевой феномен постиндустриального общества.  «Фей-

ки», «фактоиды», феномен «постправды». Лингвистические механизмы распознава-

ния недостоверной информации: анонимная атрибуция, использование источников 

«третьего порядка», навешивание ярлыков, нагнетание обстановки, прогнозирова-

ние  возможного развития событий по деструктивному сценарию, цитирование в 

чуждом контексте, экстраполяция выводов по конкретной теме на более широкую 

геополитическую ситуацию.  

Информационная политика МЧС России. Особенности подготовки и структу-

ры информирования (официального заявления) о чрезвычайных ситуациях.   

Речевое сопровождение фото- и видеоматериала о чрезвычайных ситуациях. 

Практика комментирования фотоматериалов о чрезвычайных ситуациях. Практика 

озвучивания видеосюжета о чрезвычайных ситуациях.  

 
Тема 3. Устная деловая речь.  
Правила подготовки и проведения деловой беседы. Виды, правила подготовки 

и проведения деловой беседы. Правила конструктивной критики. Типичные ошибки, 

которые могут быть допущены в ходе совещания. Требования к деловому общению 

по телефону; правила общения по мобильному телефону. 

Основные виды аргументов, уловки (ошибки) в споре. Методы преподнесения 

материала (индуктивный, дедуктивный, исторический, ступенчатый, метод анало-

гии). Способы словесного оформления публичного выступления. Ораторские прие-

мы поддержания внимания слушателей. Оратор и его аудитория. 

 
Тема 4. Письменная деловая речь.  
Понятие «документ», «служебный документ», «реквизит», «формуляр доку-

мента». Виды и функции документов. Языковые формулы официальных докумен-

тов. Общие правила официальной документации. Особенности русской и зарубеж-

ной школ делового письма. Интернациональные свойства русской официально-

деловой письменной речи. Особенности написания характеристики и доверенности. 

Особенности составления автобиографии и резюме. Подготовка ответа заявителю: 

структура, речевые формулы, типичные ошибки. 

Подготовка письменного информационного сообщения для СМИ в чрезвы-
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чайных ситуациях. Правила изложения материала и логического построения текста 

(пресс-релиз, сводка, статья, Интернет-сообщение и т. д.) 

Рапорт, резюме: понятие и требования к составлению. 

Деловые письма и их разновидности. Структура текста делового письма. 

Письменная научная речь. 

Сфера применения, отличительные черты и языковые особенности письмен-

ной научной речи. Вторичные научные тексты. План способ компрессии научного 

текста. Виды планов (вопросный, назывной, тезисный план). Аннотирование, виды 

аннотаций (информационные, рекомендательные). Виды рефератов (информатив-

ные, индикативные, монографические, репродуктивные). Структура реферата. Пра-

вила оформления библиографии.  

 
Тема 5. Ортология (нормы современного русского литературного языка). 
 Орфоэпические нормы. Основные и частные правила русской орфоэпии. 

Нарушения орфоэпических норм. 

Особенности русского ударения. Нарушения норм ударения. 

Лексические нормы. Полисемия и сочетаемость слов. Омонимия в русском 

языке. Синонимы и антонимы. Новые слова, устаревшие слова, заимствованные 

слова. Грамматические нормы. Правильное употребление рода несклоняемых суще-

ствительных и буквенной аббревиатуры. Род русских несклоняемых существитель-

ных. Обозначение лиц по профессии, должности, ученому или  воинскому званию. 

Употребление имен и фамилий. Употребление форм рода существительных;  пра-

вильное образование мн. числа существительных мужского рода. Употребление 

имен прилагательных, их кратких форм и сравнительной степени. Употребление 

форм имени числительного. Собирательные и количественные числительные. Скло-

нение количественных числительных. Употребление форм глагола.  Трудные случаи 

именного и глагольного управления. Управление при однородных членах предло-

жения.  Нанизывание падежей, выбор падежа в конструкциях с близкими по значе-

нию и однокоренными словами. Выбор правильного падежа и предлога. Употребле-

ние деепричастных оборотов. 
 
4.3. Лабораторный практикум 
не предусмотрен учебным планом 
 

.4. Самостоятельная работа обучающихся 

№ 

п/п 

№ раздела 

(темы) 

дисциплины 

Вид самостоятельной работы 
Трудоемкость  

(часы) 

1 

Тема № 1. 

Современный 

русский 

литературный 

язык и культура 

речи. 

Подготовка к практическому занятию на тему «Поня-

тие “культура речи”» 

2 

Изучение вопроса «Нелитературные формы нацио-

нального языка: территориальные и социальные жар-

гоны, просторечие» 

2 

Подготовка к практическому занятию «Русский язык 

как государственный язык Российской Федерации»  

2 

Изучение вопроса «Государственные языки респуб- 2 
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лик, находящихся в составе Российской Федерации, 

языки народов России» 

2 

Тема № 2. 

Технологии 

публичных 

выступлений по 

чрезвычайным 

ситуациям. 

Подготовка к практическому занятию «Информация 

как ключевой феномен постиндустриального 

общества» 

2 

Изучение вопроса «Устная и письменная 

разновидности литературного языка, их особенности. 

Функционально-смысловые типы речи» 

2 

Подготовка к практическому занятию 

«Информационная политика МЧС России. 

Особенности подготовки и структуры 

информирования (официального заявления) о 

чрезвычайных ситуациях» 

2 

Подготовка к практическому занятию  «Речевое 

сопровождение фото- и видеоматериала о 

чрезвычайных ситуациях» 

2 

3 

Тема № 3. 

Устная деловая 

речь 

Подготовка к практическому занятию «Правила под-

готовки и проведения деловой беседы» 

2 

Подготовка к практическому занятию «Основные ви-

ды аргументов, уловки (ошибки) в споре» 

1 

Изучение вопроса «Требования к деловому общению 

по телефону; правила общения по мобильному теле-

фону» 

1 

4 

Тема № 4. 

Письменная 

деловая речь 

Подготовка к практическому занятию «Виды и функ-

ции документов» 

2 

Изучение вопроса «Особенности русской и зарубеж-

ной школ делового письма» 

2 

Подготовка к практическому занятию «Ответ заяви-

телю: структура, речевые формулы, типичные ошиб-

ки»  

2 

Подготовка к практическому занятию «Письменное 

информационное сообщение для СМИ в чрезвычай-

ных ситуациях» 

2 

5 

Тема № 5. 

Ортология 

(нормы 

современного 

русского 

литературного 

языка) 

Подготовка к практическому занятию «Орфоэпиче-

ские нормы». 

2 

Подготовка к практическому занятию «Лексические и 

грамматические нормы» 

2 

Подготовка к КСР 
2 

 Зачет  Подготовка к зачету 2 

Итого: 36 

 
4.5. Примерная тематика контрольных работ 

1. Язык как знаковая система.  

2. Содержание и соотношение понятий «язык» и «речь».  

3. Функции языка.  

4. Литературный язык, его особенности.  

5. Нелитературные формы национального языка.  
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6. Нормативный, коммуникативный и этический аспекты культуры речи. 

Понятие нормы языка.  

7. Коммуникативные качества речи.  

8. Функционально-смысловые типы речи. 

9. Разговорный, официально-деловой, научный и публицистический стили 

как разновидности русского литературного языка и их взаимодействие.  

10. Язык художественной литературы. 

11. Устная и письменная разновидности литературного языка, их особенности.

 Информация как ключевой феномен постиндустриального обще-

ства.     Лингвистические механизмы распознавания недостоверной ин-

формации. Информационная политика МЧС России.  

12. Практика комментирования фотоматериалов о чрезвычайных ситуациях.  

13. Практика озвучивания видеосюжета о чрезвычайных ситуациях.  

14. Основные виды аргументов, уловки (ошибки) в споре. 

15. Понятие «документ», «служебный документ», «реквизит», «формуляр до-

кумента. 

16. Практика подготовки ответа заявителю: структура, речевые формулы, ти-

пичные ошибки. 

17. Практика подготовки письменного информационного сообщения для 

СМИ в чрезвычайных ситуациях.  

18. Практика подготовки планов разных видов.  

19. Практика подготовки аннотаций разных видов.  

20. Практика подготовки рефератов разных видов. 

21. Практика оформления библиографии.  

22. Орфоэпические нормы.  

23. Лексические нормы. 

24. Грамматические нормы.  

 

4.6. Примерная тематика рефератов  

1. Русский язык среди языков мира.  

2. Языки народов России. 

3. Государственные языки республик, входящих в состав Российской Фе-

дерации. 

4. Гипотезы происхождения языка. 

5. Типы письменности. 

6. Типы ударения. 

7. Национальные особенности языка жестов. 

8. «Фейки», «фактоиды», феномен «постправды».  

9. Значение имен моих сокурсников. 

10. Значение фамилий моих сокурсников. 

11. Фразеологизмы библейского происхождения. 

12. Фразеологизмы, пришедшие из мифологии Древней Греции и Рима. 

13. Фразеологизмы, пришедшие из сферы традиционных ремесел. 

14. Психологические приемы ведения спора. 
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4.7 Примерная тематика расчетно-графических работ 
Не предусмотрено учебным планом. 

 
4.8 Примерная тематика курсовых работ (проектов) 

Не предусмотрено учебным планом. 
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5. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ 
ДИСЦИПЛИНЫ 

 

5.1.  Порядок организации самостоятельной работы обучающихся  
по дисциплине 

 
Самостоятельная работа обучающегося складывается из самостоятельной 

работы на аудиторных занятиях и подготовки к занятиям во внеаудиторное время. 

Для самоподготовки к каждому аудиторному занятию предусматривается 

проработка темы занятия по учебной литературе. При самостоятельной подготовке к 

занятиям обучающийся может получить необходимую ему консультацию у 

преподавателя. Консультирование обучающихся организовано на кафедре в 

соответствии с графиком проведения консультаций. На аудиторном занятии 

обучающиеся самостоятельно под контролем преподавателя выполняют 

индивидуальные задания в соответствии с учебными целями занятия.  

 
5.2. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной 

работы обучающихся по дисциплине 
 

5.2.1 Перечень вопросов для самостоятельного изучения 
1. Нелитературные формы национального языка: территориальные и социальные 

жаргоны, просторечие. 

2. Государственные языки республик, находящихся в составе Российской Феде-

рации, языки народов России.  

3. Устная и письменная разновидности литературного языка, их особенности. 

Функционально-смысловые типы речи. 

4. Требования к деловому общению по телефону; правила общения по мобиль-

ному телефону 

5. Особенности русской и зарубежной школ делового письма 

 

5.2.2 Перечень литературы для самостоятельной работы 
 

1. Русский язык в деловой документации: учебник и практикум для вузов / А. Ю. 

Иванова. – М.: Издательство Юрайт, 2017. 

2. Войтик Н. В. Речевая коммуникация: учеб. пособие для вузов. М. : Издатель-

ство Юрайт, 2017. 

3. Русский язык и культура речи. Современная языковая ситуация: учебник и 

практикум для бакалавриата и магистратуры. – М.: Издательство Юрайт, 2017. 

4. Русский язык и культура речи: учебное пособие для обучающихся по специ-

альности «Пожарная безопасность». Иваново, 2019.  
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6. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ 
 

С целью формирования и развития заявленных компетенций используются 

традиционные образовательные технологии и технологии интерактивного обучения. 

В рамках традиционных образовательных технологий ведутся следующие 

формы занятий: практическое занятие, самостоятельная работа обучающихся, 

консультирование преподавателем. В ходе обучения с использованием данных 

технологий проводится контроль знаний (устный и письменный опрос), выполнение 

контрольных работ, написание рефератов, докладов. 

В рамках технологии интерактивного обучения на занятиях применяются 

следующие формы и методы:  

− в рамках неимитационных технологий используются методы работы в 

малых группах, кейс-метод, решение ситуационных задач и т.д. 

В рамках осуществления образовательного процесса идет постоянное исполь-

зование информационных технологий. Во время самостоятельной работы при под-

готовке к практическим занятиям, компьютерному тестированию есть возможность 

у каждого обучающегося работать с учебными материалами, размещенными в циф-

ровой среде академии, а также в сети Интернет и Интранет.  

  
 Занятия, проводимые в интерактивной форме 

 
№ 

п/п 

№ раздела (темы) 

дисциплины 

Тема занятия, форма и (или) метод проведения 

занятия 

Трудоемкость  

(часы) 

1 

Тема № 1.  

Современный 

русский литера-

турный язык и 

культура речи. 

Практическое занятие. 

 «Информация как ключевой феномен 

постиндустриального общества». Кейс-метод. 

2 

2 

Тема № 2.  

Технологии пуб-

личных выступ-

лений по чрезвы-

чайным ситуаци-

ям 

Практическое занятие. 

«Информационная политика МЧС России. 

Особенности подготовки и структуры 

информирования (официального заявления) о 

чрезвычайных ситуациях» 

Решение ситуационных задач, работа в малых 

группах, кейс-метод. 

2 

3 
Тема № 3. Устная 

деловая речь. 

Практическое занятие «Основные виды 

аргументов, уловки (ошибки) в споре». Кейс-

метод.  

2 

Итого       6 
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7.ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 
ПО ИТОГАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

7.1 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 
оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности,  

характеризующей этапы формирования компетенций в процессе освоения об-
разовательной программы по дисциплине 

 
7.1.1 Перечень вопросов для проведения промежуточной аттестации 

(в форме дифференцированного зачета) по итогам освоения дисциплины «Рус-
ский язык и культура речи» 

 
1. Язык как знаковая система. (УК-4, ПК-24) 

2. Содержание и соотношение понятий «язык» и «речь». (УК-4, ПК-24) 

3. Функции языка. (УК-4, ПК-24) 

4. Литературный язык, его особенности. (УК-4, ПК-24) 

5. Нелитературные формы национального языка. (УК-4, ПК-24) 

6. Понятие «культура речи». Нормативный, коммуникативный и этический аспекты 

культуры речи. (УК-4, ПК-24) 

7. Коммуникативные качества речи. (УК-4, ПК-24) 

8. Общая характеристика стилей речи. (УК-4, ПК-24) 

9. Научный стиль. (УК-4) 

10. Особенности официально-делового стиля. (УК-4) 

11. Характеристика публицистического стиля. (УК-4) 

12. Характерные черты разговорного стиля. (УК-4) 

13. Язык художественной литературы. (УК-4) 

14. Функционально-смысловые типы речи: описание, повествование, рассуждение. 

(УК-4) 

15. Общие этикетные требования к деловому общению по телефону. Правила обще-

ния по мобильному телефону. (УК-4, ПК-24) 

16. Правила подготовки и проведения деловой беседы. (УК-4) 

17. Служебное совещание: виды, правила подготовки и проведения. (УК-4) 

18. Культура речи сотрудников МЧС в деловом общении с гражданами (получение 

объяснения, прием сообщения о преступлении, проведение инструктажа). (ПК-24) 

19. Виды публичных выступлений. (УК-4) 

20. Композиция выступления: начало, завершение, развертывание речи. (УК-4) 

21. Ораторские приемы поддержания внимания слушателей.  (ПК-24) 

22. Способы словесного оформления публичного выступления.  (ПК-24) 

23. Оратор и его аудитория. (УК-4) 

24. Понятие «служебный документ». (ПК-24) 

25. Особенности языка служебных документов. (ПК-24) 

26. Рапорт, резюме: понятие и требования к составлению. (ПК-24) 

27. Правила написания объяснительной и докладной записки, объяснения граждан 

по поводу происшествия. (ПК-24) 

28. Основные и частные правила русской орфоэпии. (УК-4) 



27 

 

29. Нарушения орфоэпических норм. (УК-4) 

30. Понятие «лексические нормы» литературного языка. Нарушения лексических 

норм. (УК-4) 

32. Понятие «морфологические нормы» литературного языка. Типичные морфоло-

гические ошибки. (УК-4) 

 

Перечень практических заданий (задач, навыков, нормативов и т.п.)  
для проведения промежуточной аттестации (в форме дифференцированного 

зачета) по итогам освоения дисциплины «Русский язык и культура речи» 
(УК-4, ПК-24) 

 
1. Напишите эссе о состоянии современного русского языка и культуры речи. 

2. Подготовьте доклад на тему «Государственные языки республик, находя-

щихся в составе Российской Федерации, языки народов России». 

3. Изобразите схему «Формы существования русского национального языка». 

4. Выполните практические задания на отработку стилистического анализа 

текста, функциональных стилей речи, норм современного русского литературного 

языка.  

5. Изобразите схему «Типы норм литературного языка». 

6. Прокомментируйте ряд фотоматериалов о чрезвычайных ситуациях, осно-

вываясь на статистике и данных официального сайта МЧС России.  

7. Разработайте план публичного выступления для проведения мероприятия 

по противопожарной пропаганде в школе. 

8. Составьте служебные документы, используя правила изложения материала 

и логического построения текста: рапорт, резюме, докладная записка, расписка, до-

веренность, ответ заявителю, автобиография. 

9. Составьте деловые письма: подтверждение, напоминание, просьба, ответ на 

запрос, извещение. 

10. Составьте разные виды письменных информационных сообщений для 

СМИ в чрезвычайных ситуациях: пресс-релиз, сводка, статья, Интернет-сообщения. 

 

 
7.2 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности характеризующих этапы  
формирования компетенций 

 

Порядок проведения промежуточной аттестации обучающихся академии, а 

также критерии оценки знаний обучающихся установлены локальными норматив-

ными актами академии, регламентирующими проведение текущего контроля успе-

ваемости и промежуточной аттестации обучающихся.  
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8. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ И 
ПЕРЕЧЕНЬ РЕСУРСОВ ИНФОРМАЦИОННО-

ТЕЛЕКОММУНИКАЦИОННОЙ СЕТИ «ИНТЕРНЕТ», НЕОБХОДИМЫХ 
ДЛЯ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
а) основная литература 

1. Иванова А.Ю. Русский язык в деловой документации: учебник и практикум 

для вузов / А. Ю. Иванова. – М.: Издательство Юрайт, 2017. – 157 с. 

2. Войтик Н. В. Речевая коммуникация: / Н. В. Войтик. - 2-е изд., перераб. и 

доп. - М.: Юрайт, 2017. - 125 с. 

3. Русский язык и культура речи. Современная языковая ситуация: учеб. и 

практикум для бакалавриата и магистратуры / В. А. Козырев, В. Д. Черняк. - 2-е 

изд., испр. и доп. - М. : Юрайт, 2017. - 181 с. 

4. Риторика и культура речи : учебное пособие / Л. А. Введенская, Л. Г. 

Павлова. - 11-е изд. - Ростов н/Д : Феникс, 2010. - 537 с. 

б) дополнительная литература 

5. Океанская Ж.Л. Русский язык и культура речи: Учебное пособие для 

обучающихся по специальности 20.03.01 «Пожарная безопасность». – Иваново, 

Иваново. ООНИ ИПСА ГПС МЧС России. 2020. 

6. Коноваленко Е.П., Океанская Ж.Л., Волкова Т.Н., Лазарев А.А. 

Коммуникативное взаимодействие в надзорно-профилактической деятельности 

МЧС России: Учебное пособие. Иваново. ООНИ ИПСА ГПС МЧС России. 2019 

(ГРИФ) 

7. Ершова С.Е., Крюкова Н.А. Искусство речи: Учебное пособие для 

обучающихся в высших учебных заведениях МЧС России пожарно-технического 

профиля по дисциплине «Русский язык и культура речи» для курсантов, студентов и 

слушателей, обучающихся по специальности 280705.65 Пожарная безопасность, 

направлению подготовки 280700 Техносферная безопасность (профили подготовки 

280706.62 Пожарная безопасность, 280707.62 Защита в ЧС). – Иваново, 2012. 

8. Ершова С.Е. Русский язык и культура речи: методические указания по 

изучению дисциплины для 1 курса ФЗО специальности 280705 Пожарная 

безопасность. - Иваново, 2011. 

9. Крюкова Н.А. Русский язык и культура речи: Методические указания к 

практическим занятиям для обучающихся по специальности 280104.65 «Пожарная 

безопасность». – Иваново, 2011. 

10. Стернин И.А. Практическая риторика: учебное пособие для студентов 

учреждений высш. проф. образования. – М., 2012. 

в) базы данных, поисковые системы, электронно-библиотечные системы 

(электронные библиотеки) и электронные образовательные ресурсы: 

в) нормативная литература 

11. Федеральный Закон от 29.12.2012 № 273-ФЗ «Об образовании в Россий-

ской Федерации». 

12. Федеральный закон о государственном языке Российской Федерации №53-

ФЗ (ред. от 05.05.2014). 
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г) базы данных, поисковые системы, электронно-библиотечные системы 

(электронные библиотеки) и электронные образовательные ресурсы: 

13. Цифровая среда Ивановской пожарно-спасательной академии ГПС МЧС 

России. 

14. Электронная библиотека академии http://Bibliomchs37.ru. 

15. Национальная электронная библиотека. 

16. ЭБС «Юрайт».  

 

 
 



30 

 

9. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ, 
ВКЛЮЧАЯ ПЕРЕЧЕНЬ ПРОГРАММНОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ И 

ИНФОРМАЦИОННЫХ СПРАВОЧНЫХ СИСТЕМ 
 

 

1. Лекционные занятия: 

− проектор Epson H978B с экраном – 1 шт.; 

− планшет Samsung SM-T500 – 1 шт.; 

− доска аудиторная – 1 шт.; 

− комплект учебных плакатов – 1 шт.; 

− ПК (монитор АОС 23,6, системный блок) – 16 шт.; 

− 3D принтер Wanhao Duplicator i3 – 1 шт.; 

− 3D принтер Wanhao Duplicator i3 Plus – 1 шт.; 

− стол компьютерный – 15 шт.; 

− стол преподавателя – 1 шт.; 

− стул – 16 шт. 

− комплект электронных презентаций/слайдов; 

− аудитория, оснащенная презентационной техникой (проектор, экран, 

компьютер/ноутбук) 

2. Практические и семинарские занятия: 

− проектор Epson H978B с экраном – 1 шт.; 

− планшет Samsung SM-T500 – 1 шт.; 

− доска аудиторная – 1 шт.; 

− комплект учебных плакатов – 1 шт.; 

− стол письменный – 16 шт.; 

− стул – 31 шт. 

3. Прочее: 

− рабочее место преподавателя, оснащенное компьютером с доступом в 

Интернет, планшетным компьютером; 
− помещения для самостоятельной работы обучающихся, оснащенные 

компьютерами с доступом в локальную сеть, предназначенными для работы в 

электронной информационно-образовательной среде – «Цифровая среда 

Ивановской пожарно-спасательной академии ГПС МЧС России» 

(http://192.168.32.105). 

 4. Программное обеспечение и информационные справочные системы: 

− операционная система «Windows 10 Home academic (Open Value)»; 

− операционная система «Windows 10 Professional upgrade academic (Open 

Value)»; 

− пакет офисных программ «Office Standart 2019  academic (Open Value)»; 

− операционная система «Альт Образование 9»; 

− программная система видеоконференцсвязи «TrueConf Server»; 

− многоуровневая автоматизированная система обучения, контроля и анализа 

уровня теоретических знаний обучающихся в образовательных учреждениях 
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высшего образования системы МЧС России  «FireTest»; 

− система дистанционного обучения «Прометей»; 

− справочно-правовая система «Гарант». 

−  
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